Приложение № 1

Мастерская Семке Г.В., Учитель года Дона – 2004, г.Ейск, Краснодарский край

Бюро топонимических расследований

Приветствие.

Учитель: Давайте познакомимся. Условия такие: вы называете не только свое имя, но и тот населенный пункт, откуда вы прибыли. Более того, попытайтесь объяснить значение его названия.

(учащиеся рассказывают)

 Мы все приехали из разных мест. Мой родной город Ейск назван по имени реки Ея, которая  стала так именоваться после 18в., когда местное население, ногайцы, встречая беглых крестьян, называли их Иванами, но звучало это как «Яне», «Яйя». И уже потом новоселы – русские – переделали чужеродное их слуху название в Ея.

Учитель: Вы молодцы. Откуда такие познания?

Теоретическая часть.

Учитель. Сегодня мы с вами познакомимся с наукой, целью которой является  изучение значения, происхождения и изменения географических названий.

Это- топонимика.

Скажите, а так ли уж важно знать, почему река, город, гора и т.п. называются именно так, а не иначе? 

О чем могут поведать  географические названия? 

(учащиеся без труда выделяют первую функцию топонимов – адресную). 

Учитель Представьте ситуацию: вы путешествуете по степям Средней Азии. Жарко. Хочется пить. Останавливаетесь возле водоема под названием Ачи или Сасык.  Ваши действия? 

 Конечно, лучше бы знать, что на местном языке Ачи – горький, а Сасык – зловонный.

Именно так кочевники предупреждали друг друга.

А что вам говорят такие уже русские названия: река Каменка, озеро Студянко, поселения Старое село, Шереметьево, город Нефтеюганск? (см. приложение).

В этих названиях отражаются современные географические особенности местности. И это вторая функция топонимов.   

А названия Москва, Яхрома, Суздаль, Саратов, Таганрог? (см.приложение)

Трудно сразу определить их значение. Необходимо языковедческое исследование, путешествие в историю.

А вот еще информация к размышлению: именно тщательное изучение топонимов определенной территории помогает установить биологам былое распространение редких сегодня видов животных и растений. Например, в настоящее время джейраны сохранились только в заповедниках. Но топонимы, включающие слово джейран (Джейранчел – «степь джейранов», Джейранбатангель – «озеро, где утонул джейран» и другие) позволяют надежно очертить ареал их былого обитания.

И вот третья функция топонимов – быть источником информации о былых географических условиях или характеристиках объекта, ныне уже не существующих.

 Учитель: Ученые давно обратили внимание на долговечность названий, многие из которых живут тысячелетиями. Вымирают народы, исчезают языки, а названия продолжают жить, хотя и не остаются неизменными: с течением времени изменяются их звучание, написание, а иногда и смысловое значение. И новые поколения пользуются названиями, зачастую не зная ни языка, на котором они были когда-то даны, ни их значения. Пытливый человеческий разум не может мириться с таким положением, и люди издавна стремятся понять окружающие их имена. Но не всегда можно легко это сделать. 

Результатом самодеятельного толкования названий обычно бывает их переосмысление, стремление объяснить непонятные имена из слов современного языка. Ошибочные толкования: названия рек Сестра и Мама не связаны с сестрами и мамами, города Орел и Воронеж не имеют отношения к птицам, а в окрестностях деревень Волково и Медведково нет ни волков, ни медведей. 
А для более трудных случаев народ сочиняет легенды и предания, повествующие об обстоятельствах появления таких названий. Предлагаю познакомиться с некоторыми из них.

(Чтение легенд о  Рясе, Яхроме, Остафьево) 

Легенды и предания.

Село Остафьево.

Частые приезды сюда А.С.Пушкина , вероятно, и стали причиной возникновения предания, связывающего название подмосковного села с одним эпизодом . Согласно ему, когда Пушкин подъезжал к селу, из его кареты случайно выпал плед.Лакей бросился поднимать его, но поэт крикнул: «Остафь его!».Так якобы и возник топоним.

На самом деле, поиски в архивах показали, что топоним Остафьево упоминается в документах почти на 200 лет раньше, чем в этом селе впервые появился Пушкин. А населенный пункт был назван по имени первого владельца – некоего Остафия.

Река Яхрома.

В 1803г. в журнале «Вестник Европы» была напечатана статья, в которой этимология названия реки объяснялась так. Жена князя Ю.Долгорукова, сопровождая мужа на охоте, при переправе через реку оступилась и воскликнула: «Я хрома!». 

Ученые-лингвисты установили, что у названия реки много аналогий  в разных местах бассейна Волги: Яхробол, Яхрянка, Ягра, Яхруста и др. Во всех словах выделяется корень яхр-, ягр- означающий «озеро» и предположительно относящийся к племени меря. Все эти реки, действительно, в настоящем или далеком прошлом связаны с озерами.

 Река Ряса.

В числе притоков Оки, в ее среднем течении, есть река Ряса. Ее название в 19 веке связывали со словом ряса – «верхняя одежда священника», а объясняли его тем. Что некий священнослужитель, переправляясь через реку, умудрился утопить в ней свою одежду.

При внимательном рассмотрении этого речного названия оказывается, что оно далеко не единственное – в бассейне Воронежа имеются Московская Ряса, Ягодная Ряса, Гущина Ряса, Становая Ряса, и другие Рясы. Наивно было бы предполагать, что в каждой из них кто-то утопил по рясе. Ученые установили, что в основе названий лежит народный географический термин ряса-  «мокрое место, топь». 

Учитель: Уверяют, что на языке коми название города Воркута означает «держи вора». Действительно, вор – так же, как по-русски:вор , держать – кутны. Но лингвисты все же связывают это название с ненецким  варк – медведь. Тогда Воркута – «изобилующая медведями». И это более правомерно, т.к. окружающую Воркуту топонимы в основном ненецкие.

Вы уже успели понять, что топонимика – наука сложная, но интересная.

Многие из вас знают значение родных  топонимов. 

Но мы с вами приехали в незнакомые  места. Какова  цель экспедиции? (исследовать местность)

 Задача нашего бюро топонимических расследований: исследовать значение топонимов местности

Для этого необходимо: 

1. познакомиться с основными принципами наименования географических объектов;

 2. опросить местное население по вопросу интересующих нас топонимов; 

 3.найти научное объяснение значения названия географического объекта и соотнести с     

    результатами расследования 

Выполняем задачу № 1                                  «Как лодку назовешь, так она и поплывет».

                                                                                                                    Капитан Врунгель.

  Как дают имена:

(основные принципы наименования географических объектов)

1.по характерному признаку объекта. 

 гора Длинная, озеро Щучье, г.Красноярск.

2.по отличительному признаку объекта, отсутствующему у других.

 Например, гору Лысую можно встретить именно в лесной зоне.

В обильной водой Нижегородской области 13 селений именуются Безводное.

3.название может служить ориентиром. 

Часто на северо-востоке Европейской России можно встретить названия  Вой-Вож, Лунь-Вож, что на языке коми означает «северный приток», «южный приток»; 

4.по имени, фамилии, прозвищу человека, который открыл географический объект, либо поселился, основал его (обычно прилагаются к поселениям, а не к природным объектам)

Село Мазеповка, Александровка, Дьяковка

(Название сел типа  Коровино,  Клушино, Чулково – это древнейшие русские ойконимы, связанные с именами владельцев. Может возникнуть вопрос,почему, имея официальные имя, отчество, фамилию, эти люди звались Медведь, Чулок, Клуша и т.д.? Это дань        древней славянской традиции двуименности, требовавшей сокрытия основного, главного имени и употребления в быту имени другого, «ненастоящего», с целью уберечься от «злых сил»).

5.в честь какого-либо события.

 Встретили в долине ручья медведя – и вот вам ручей Медвежий. В Москве Чистые пруды до 1703 г. назывались  Поганым прудом, т.к. туда мясники сливали отходы производства, пока Петр 1 не приказал очистить это место.

6. в честь тех святых, в день поминовения которых открыли объект 

Остров Пасхи, город Архангельск, Воскресенск, Никольское, Николо-Кропотки, Санкт-Петербург

7.используется географические  термины (река, гора, город и т.д.)

«Река» - реки Висла, Дон, Миссисипи, Рейн; «горы» - горы Альпы, Карпаты, Пиренеи; город Городище.

(Возникновение подобных названий объяснимо. Мир древнего человека территориально был ограничен, обычно ему была известна одна река, один город, одна гора, вблизи которых он жил и в определении которых он не нуждался).

(Для многих языков является обязательным включение в состав названия реки географического термина: «дарья» - «большая полноводная река» Амударья, «су» - «ручей, речка» Карасу, Аксу(тюркские языки); «дон»- «река» Ардон, Садон (осетинский); «-ва» - «река» Елва, Кедва, Мылва (язык коми). Идут споры по поводу реки Москва. Тоже влияние языка коми?)

8.дают органы государственной власти.

Ленинград, Хабаровск, Волгодонск.

9.по названию народности, населяющей объект.

Якутск, Черкесск, Ханты -Мансийск. 

10. по аналогии с уже существующими в результате миграции поселенцев.

Киевка, Ново-Минская, Могилевцы.

(В ходе интенсивного переселения крестьян из России, Украины, Белоруссии в Западную Сибирь и далее на восток в к.19-н.20вв.)

11.по названию реки, на которой строился населенный пункт.

Омск, Ейск, Уфа, Вологда, Приволжское.

(Селения, возникавшие на крупных и средних реках, как правило, получали имена, образованные от названий рек. Но небольшие реки сплошь и рядом получали названия по селениям, лежащим на их берегах)

Дополнительная информация: 

-Есть топонимы-регистраторы: р.Быстрица, г. Пятигорск. Их названия констатируют факт , например, быстроты и расположения на 5 горах. 

-Есть топонимы-пожелания: село Удачное (Астраханская обл. Ахтубинский район), г. Счастье, озеро Сказка.

-Есть топонимы с «прозрачным», «очевидным» смыслом: Черное море, озеро Глубокое, пролив Вилькицкого, река Рыбчанка и река Колорадо, озеро Алакуль, Сантьяго ( для последних необходим лишь перевод на русский язык)

-Есть топонимы неясного смыслового значения (их больше): река Днепр, озеро Байкал, деревня Лыхва и др. По мере исследования их смысл проясняется.

  Выяснением происхождения смыслового значения слова занимается этимология.

Задание № 1

Проверим, как вы усвоили материал.

Разделимся на пары. Определите, какой принцип наименования лежит в основе топонима.

Село Благовещенское 

поселок Крутой Яр 

деревня Кантемировка 

река Быстрица 

город Болотное 

город Татарск,

 город Калининград, 

село Московка, 

море Восточно-Сибирское, 

город Златоуст,

 город Иваново,

город Новгород,

 город Ахтубинск,

 город Москва.

Игра « Саами»

Учитель: Есть языки, в которых отсутствуют некоторые обобщающие понятия, зато каждое слово удивительно конкретно, оно подробно характеризует предмет.

На таком языке говорят саами – коренные жители Кольского полуострова, севера Финляндии и Скандинавии. На Кольском полуострове большинство географических названий – саамские. 

Нет слова, обозначающего гору вообще.

Чорр – гора с плоской безлесной вершиной

Пор –  хребет, вытянутая гора

Пахк – острая гора, пик

Уайв – гора с округлой вершиной

Варек – гора, покрытая лесом (всегда невысокая)

Вуд -  невысокая гора, покрытая кустарником.

Вумм - долина

Горр – ущелье

Йок – река

Уай – ручей

Явр – озеро

Например, гора с плоской безлесной вершиной, находящаяся возле озера, расположенного около невысокой горы, поросшей кустарником  будет звучать Вудъяврчорр(Вуд-явр-чорр). 

 Сложите, пожалуйста, топонимы, обозначающие:

1. ущелье горы с округлой вершиной (Уайвгорр)

2. гора, покрытая лесом возле долины с широким дном (Вумварек)

3. озеро возле ущелья острой горы (Пакхгоррявр)

4. невысокая гора, покрытая кустарником возле ручья, расположенного около вытянутой горы (Поруайвуд).

Учитель: В огромной массе географических названий различного происхождения мы далеко не всегда можем определить не только смысл, этимологию, но и состав слова. Общеизвестные в нашей практике понятия «корень», «суффикс», «префикс», «окончание» в ряде названий неясного смыслового значения трудно выделить и определить. Поэтому в топонимии  уместно говорить о топооснове и топоформантах.

 Топоним состоит = ТОПООСНОВА +  ТОПОФОРМАНТЫ

Топооснова – это корень названия, его смысловой стержень.

СОКОЛ-ово

Топоформанты – это служебные элементы, которые участвуют в построении топонимов. Сокол-ОВО.

В зависимости от различных условий (время, место, размер объекта) одна и та же основа может получать разные форманты. 

1. Антропонимические (образованные от имен, прозвищ человека) форманты

 – ов, -ин, -иха (в названиях поселений был распространен в 15-17вв), -ята –

 суффиксы принадлежности.

Когда топонимы создавались «естественным» путем, они проходили через стадию притяжательных прилагательных, обозначая, кому принадлежит место.

Пос.Дедушкин, г. Львов, с.Боровиха, р.Капралята

(Эта традиция пошла еще от Владимира, Ярославля как княжеских городов-крепостей. Затем явление распространилось, обусловленное вотчинным и помещичьим землевладением: Салманово – Салмановым и т.п.)

2. Суффикс «-ск»  – «городской» суффикс.

Иногда название русского города - это просто указание реки, на которой он находится: Москва, Кострома, Вологда. Названия городов, возникших как крепости, зимовья, заводы, обычно имели форму отыменных прилагательных, образованных от названий рек или местностей: Ижевский завод, Иркутское зимовье и т.п. По мере того как населенные пункты превращались в города, первичный термин отбрасывался, а название приобретало краткую форму: Ижевск, Иркутск. Т.о. суффикс «-ск» стал восприниматься как типично городской и в дальнейшем города сразу получали названия с его помощью.

3.Суффикс –ище – «было ,но прошло»

Этот суффикс часто говорит об остаточности явления: Избище – там, где была изба;

Городище – там, где был город.

4. «Модные» городские форманты

В петровскую эпоху увлекались немецкими названиями на – бург, -штадт, -гоф: Петербург, Кронштадт, Петергоф.

При Екатерине 2 греческими на – поль, -рия, -град с приращиванием имен членов императорской фамилии: Ставрополь, Евпатория, Павлоград, Елизаветград.

В советское время схема на – град использовалась для увековечивания имен партийных деятелей: Сталинград, Ворошиловград и т.п.; добавились названия городов на  – горск от «гора» - Магнитогорск, Пятигорск, но чаще от  «город»- Лесогорск, Углегорск.

4.В названиях на  –ье  обязательна приставка. Можно сказать: Поволжье. Нельзя: Волжье.
Приставка за- говорит о расположении объекта на левом берегу реки.

Замоскворечье – за Москвой-рекой по отношению к Кремлю.

(Ошибка – Заволжск расположен на правом берегу реки)

5. сочетание определяемого слова с определением как результат сращения: Белоозерск, Краснополье, Гусь-Хрустальный(по реке и производственному профилю поселка).

(На территории бывшего Советского Союза вторым по значению является тюркский топонимический тип. В нем значительно чаще встречается словосложение, причем слагаемым бывает и глагол, чего нет в славянском типе – Дашкесан(даш- камень, кес – резать), Барсакельмес – (пойдешь – не вернешься).

6.Суффиксы – ея, -ль, - еж – «древние»форманты: Воронеж, Житомль, Добея.

Суффикс –ка  - «новичок» в топонимии: Сосновка, Каменка. 

Для 20 в. типичны форманты: - ское, - ский, - ное: Краснофлотский, Целинное

7.Форманты –га, -ма, -ша – приметы речных топонимов русского Севера:  Вохма, Кандалакша.

8.(Интересно, что такой чисто структурный фактор, как длина слова, оказывается в тесной связи со временем возникновения и типом именуемых объектов).

Речные двубуквенные и трехбуквенные топонимы имеют 2 особенности: все они очень древние и часто обозначают «вода», «река» 

Апа, Дак, Ея, Обь, Яр, Чай, Су.

Учитель: А теперь потренируемся в определении того, о чем могут рассказать топоформанты.

Задание №2

Р. Колыма – см.приложение

Р. Дон – в переводе с иранского – «река»

Г. Могилев - 

г. Пушкино

г. Владивосток

г. Суздаль

с. Володаровка

с. Вороново

 г. Омск

г. Севастополь

г. Тернополь

г.Оренбург

г. Новосибирск

г. Оленегорск

г.Задонск.   

Учитель: Итак, вы прошли спецподготовку  как агенты топонимического сыска. Теперь можно приступать к цели нашей встречи. Вы получаете задание и отправляетесь на его выполнение, строго следуя инструкциям. 

В помощь вам предоставляю карту местности и   важную информацию о приметах топонимии Нижнего Поволжья.  

Характерные черты топонимов Нижнего Поволжья.

На данной территории живут люди, говорящие на разных языках, происходило изменение национального состава населения, поэтому в топонимию области вошли названия, созданные на языках всех этих народов.

1.Дославянская топонимия преимущественно тюркского происхождения.

2.Русская топонимия, особенно на левобережье, сравнительно недавнего происхождения.

Барановка, Беляевка

3.Географические названия включают географические термины, типичные для сухих степей: Круговая Балка, Крутой Яр. Очень распространены термины шихран, буерак, ерик, ильмень, култук.

4.Природные объекты носят названия тюрко-татарского происхождения: о.Баскунчак, р.Баланда, г.Богдо, р.Ахтуба.

5.Поселения носят русские названия, т.к. до русского заселения местные жители были кочевниками:

 Варфоломеевка, Никольское, Дьяковка.- по первым поселенцам.
Питерка, Полтавка – по городу, из которого прибыли первые жители.

Ровное, Пшеничное, Раздольное – подчеркивают земельный простор заволжских степей.

Первомайское, Римско-Корсаковка, Комсомольское – появились во время советской власти.

6.Города крупные  Царицын, Саратов, Астрахань - тюркского происхождения. 
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7.Есть и калмыцкие названия -  Элиста, Амата, Ергени.

(Выделить калмыцкие названия трудно, особенно там, где они территориально соприкасаются с казахскими). 

8.Топонимия Нижнего Поволжья по сравнению со Средним Поволжьем характеризуются относительной простотой, что объясняется однообразием природных условий, бедностью древних топонимов и обилием новых географических названий.

Учитель: Результаты расследования зафиксируйте в таблице по образцу (см. рабочую тетрадь).

Эта таблица содержит внеязыковую («внешнюю») и языковую («внутреннюю») характеристики географического объекта.

Практическая часть

Далее идет работа по карточкам: путем опроса местного населения определяются значения данных учителем топонимов.

Важно пред тем, как отправить детей «в народ»:

- провести беседу о правилах  общения

-подробно разъяснить последовательность действий

-проверить наличие в группах фотоаппарата и диктофона.

Заключительный этап:

На этом этапе учащиеся обобщают собранный материал. Учитель предупреждает, что собранная информация  может принадлежать  к народной этимологии.

Народная этимология- объяснение происхождения географических названий на основе их случайного сходства (созвучия) с какими-либо словами, производимое без учета лингвистических и исторических данных.

  Собранную информацию сопоставляют с научными источниками, например топонимическими словарями мира, России, данного региона, и делают выводы.
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